, Így készülünk szelíd háborúra, mindig magunkért, soha mások ellen, 
Sót párolunk és vásznakat szövünk, s míg kisebbítnek, lassan megnövünk." Dsida Jenő 
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A plakát az SZDSZ plakátja, ami köztudottan az Izraelből szakadt , hazánkfiainak" kedvenc pártja. Az eredeti plakátot felháborodott magyarok 
egészítették ki kérdésükkel, akik nem értik, hogy miért nem a zsidók irányadó könyvéből, a Talmudból csináltak szójátékot a liberálisok a 
keresztény imádság kifordítása helyett. Izraelről azért érdeklődnek, hogy messze van-e, mert ott biztosan jobban értékelnék a vallás kigúnyolását. 
Máskülönben a paprikás kedvű pingálók elmondták: hazamehetnének és a mi országunkat meghagyhatnák nekünk, magyaroknak. 


Cigánykodás 


Tanulságos írás jelent meg a baloldal fő 
propagandaeszközében, a , legnépszerűb- 
ben", abban a lapban, amelyiket furamód 
kormányoktól függetlenül minden közintéz- 
mény megrendel. 

Egy fiatal, büszke cigánylány hősies küz- 
delmét írja le, aki minden erejével a cigányo- 
kért dolgozik. Igen ám, de a gonosz rendőrség 
meghurcolta, csalással vádolta és úgy néz ki, 
hogy az ügyészség foglakozik majd viselt dol- 
gaival. Pedig szegény istenuccse ártatlan. 

Könnyen elintézhetnénk a cikket azzal, 
hogy mit is várhatnánk egy balos laptól, a ci- 
gány pedig remélhetőleg mihamarabb rács 
mögé kerül. Ám, ez amellett, hogy rasszizmus 
lenne — ami ugye nem szalonképes legfeljebb 
Izraelben —, megfosztana minket a ballib saj- 
tó módszereinek vizsgálatától. 

Szóval adva van egy fiatal cigánylány, aki- 
ről filmeket is készítettek, akiből szociális 
munkás lesz, aki a cigányokért akar küzdeni, 
a hagyományaikért, a tisztességükért. Egy 
gyermekkori versmondás ürügyén megküzd 
az előítéletekkel és eljut oda, hogy úgy érzi, 
be akarják fogadni. , De akkor én már nem 
akartam, hogy engem ők elfogadjanak, meg 
én úgysem felejtem el mindazt, ami velem tör- 
tént." — nyilatkozta "3839-ben a cigánylány. 

Itt álljunk meg egy pillanatra, és olvassuk 
újra az előző pár sort úgy, hogy a cigány szót 
a magyarra cseréljük. Ugye mennyire más lett 
minden, az írás azon nyomban átvedlett egy 
kirekesztő, nacionalista hirdetménnyé — ami 
még véletlenül sem jelenhetne meg egy balos 
lapban. Nekik azonban szabad. Kíváncsi len- 
nék, hogy a többségi befogadó nemzet elleni 
gyűlölet honnan ered, csak nem Kertész Imrét 
olvasott a kis cigánylány? Olvashatna Ador- 
ján András szösszeneteiből is néha, miszerint: 
, a toleranciának két vége van". Bár úgy tűnik 
az , egyenlőbbeknek" ezt nem kell tudomásul 
venni. 

A kirekesztő nacionalista cigánylány idő- 
közben a Kalocsai Cigány Önkormányzat 
képviselője lett és a Magyar Televízióban 
szerkesztőriporter. Főiskolai végzettség nélkül 
kapott állást, iskolára nem volt ideje, hiszen a 
lánglelkű cigány nacionalista minden idejét 
lefoglalta, hogy hagyományőrzésre, összetar- 


tásra nevelte társait. 
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Az összes liberális által gerjesztett botrány- 
nál ott volt: Zámoly, Kétegyháza, Székesfe- 
hérvár. Ott volt a hírhedt kalocsai majálison 
is, ahol bőrfejűek megvertek több cigányt, 
köztük terhes asszonyokat és öregeket. 
Higgyünk neki, a rendőrség is csak azért tar- 
tóztatta le az áldozatokat, mert cigányok vol- 
tak. A bőrfejűek meg ugye vadásznak a terhes 
nőkre, erre gyúrnak otthon a pince mélyén, 
olyan pedig még nem volt az országban, hogy 
egy cigány-rendőr verekedés ne alakult volna 
, fajgyűlölő, rendőr veri az ártatlan kisebbsé- 
get" főcímmé. 

Egyszer csak a szépen ívelő karrierbe becsa- 
pott a ménkű. Az Osztrák Megbékélési Alap 
ügyében nyomozás indult ellene. Az Alap több 
mint 8,2 milliárd forintot utalt ki II. világhábo- 
rús kárpótlás címén magyarországi magánsze- 
mélyeknek. Történészek előzetes becslései 
alapján a szervezet egy-kétezer — a háború ide- 
jén kényszermunkára hurcolt — cigány túlélő je- 
lentkezésére számított, de az eddig kárpótolt 
hétezer-kétszáz ember háromnegyedét magyar- 
országi cigányok teszik ki. Az eddig megindított 
tizenhárom nyomozás eredményképp megyei és 
országos cigány vezetők, köztük a romaügyi ál- 
lamtitkár, Teleki László szervezetének képvise- 
lői is a vádlottak padjára kerülhetnek. 

Ez azonban csak a jéghegy csúcsa, az oszt- 
rák szervezet, valamint a jóvátételi akció 
magyarországi lebonyolítását végző Magyar- 
országi Zsidó Örökség Közalapítvány 
(MAZSÖK) diszkréten kezeli az ügyet. A bi- 
zalmi alapon működtetett kárpótlási rendszer 
miatt a két szemérmes szervezet (vajon 
miért?) nem tesz feljelentéseket, kizárólag a 
már folyamatban lévő konkrét ügyekben ad ki 
adatokat a rendőrségnek. 

Szegény cigánylány természetesen ártatlanul 
keveredett az ügybe, hiszen pénzért nem hite- 
lesített kérvényeket, csak akkor írt alá néhá- 
nyat, amikor megfenyegették emiatt. A rend- 
őrség szerint a , néhány", valójában 152 
esetet jelent, ami 64 millió forintra rúg. 
Valakinek bizonyára problámái vannak a 
matematikával. 

Összegzésként feltehetjük a kérdést, mi 
folyik itt? 

A rasszista elnyomó állam és rendőrsége 
bántja a cigányokat? Egy erőszakos törtető 
kisebbség mindenáron történő kinevelése a 
többségi nemzet ellenében? Vagy szerecsen, 
bocsánat, cigány mosdatás? 

Szabó Tamás 


2006. január 24. 


Az újság kapható: 
Országszerte a nemzeti könyvesboltokban és a 
budapeti újságárusoknál. 

Előfizethető rózsaszín csekken a 

2120 Dunakeszi, Bocskai utca 16. címre. 

Az újságot zárt borítékban küldjük előfizetőinknek. 
Éves előfizetés: 4000 Ft. 

Féléves előfizetés: 2000 Ft. 

Negyedéves előfizetés: 1000 Ft. 

Telefon: 06-20-494-4513 

Elektronikus levél: fronts6(Wyahoo.ie 


A POL-ÓRA és a MAGYAR NEMZETI FRONT 


közös rendezvényei a Magyarok Házában: 


vendég Mihajlovics József 
a Felvidéki Magyar Föderalista Párt elnöke 


Január 31-én 


Franka Tibor könyvbemutatója 


előadások kezdete: 17 óra 


A Magyar Nemzeti Front és 
könyvtárának új címe: 
1052 Budapest, Semmelweis u. 1-3. III. e. / 336. 
Magyarok Háza 
Telefon: (06-1-267-45-10) 

A könyvtár nyitva kedden és csütörtökön 
15 és 19 óra között. 
honlapcím: www.nemzetifront.hu 


Jelentkezzen az MNF elektronikus hírlevelére a 
info(Dnemzetifront.hu címen. 


KÖZÉLETI HAVILAP 


Keresse a fővárosi és vidéki Relay és 
Inmedio nevű hírlapüzletekben, vala- 
mint egyes nemzeti könyvesboltokban. 
A legbiztosabb hozzájutás az előfizetés: 
2900 Komárom, Mártírok u. 17/b. 


Ideje elővenni az esőkabátot, mert már hwatalosan is köpködhett egymást 


Lajos bá" beszélyiből: 


a parlamenti csőcselék. 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 


II. évf. 23. szám 


Sólyom vagy keselyű? 


Hasonlóság van a Pol-óra hallgatósága és a 
Nemzeti Front világszemlélete között, ezért 
szerencsés megállapodás született, mostantól 
közösen — tartanak rendezvényeket a 
megszokott keddi időpontokban a Magyarok 
Házában. 

Patrubány Miklósnak, a Magyarok Világ- 
szövetségének elnökének könyvbemutatója 


után Schuster Lóránttal közösen tartotta az 


első közös klubestet Balog Barna. 


Az est témája a köztársasági elnök viselt 
dolgainak körüljárása volt. Schuster elmondta, 
hogy amikor Sólyom Lászlót megváalsztották, 
akkor a Magyar Nemzeti Front a Lelkiismeret 
"88 tagjaival tüntetett a Sándor Palotánál. Na- 
gyon hiányoztak onnét azok a parlamenten kí- 
vüli pártok, akik hasonló módon gondolkodtak 
az eseményről — mondta az MNF elnöke, majd 
felidézte a múltat: 

, Az ilyen köztársági elnök választás nem új 
keletű dolog, voltak nekünk régen is , kitűnő" 
Ki emlékszik Dobi 


Losonczy Pál, Czinege elvtárs, Lázár elvtárs, 


embereink. Istvánra? 
és az összes kőagyú tufa, senkiházi büdös- 
bogár ott ült az Országgyűlésben. 

Ezek arról voltak híresek, hogy meg se 
nyikkantak. Emlékszik valaki arra, hogy 
mondott valamit Dobi István vagy Lázár vagy 
bármelyik másik? 

Jött a rendszerváltásnak nevezett móka, és a 
nép nem közvetlenül, szabadon választhatta 
meg a köztársasági elnököt. Mindenféle párt 
egyezségek, paktumok és külső erők hatására 
választják meg erre a posztra elsősorban azo- 
kat az embereket, akik fogott emberek és azt 
csinálják amit mondanak nekik. 

Kezdjük az egyik kedvenccel: Gönc Árpád, 
eredeti neve Göncer Ármin. A Magyar Kommu- 
nista Párt archívumában található pártközponti 
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jelentés szerint Göncz Árpád jelentéseket ké- 
szített Rákosi elvtársnak arról, hogy a "47. au- 
gusztus 31-ei kékcédulás választás után az 
FKgP akkori elnökét miért, hogyan tudják be- 
folyásolni úgy, hogy megfelelően cselekedjen 
a KGB-nek és a Kommunista Pártnak. Ezek 
után derült fény arra, hogy miért volt Göncz 
Árpád — aki Kovács Bélának az FKgP főtitká- 
rának volt akkor a titkára - annyira elnéző a 
hálózati emberekkel kapcsolatos ügyekben. 
Gönzről sok mindent tudunk, annyi biztos, 
hogy saját 56-os társai fütyülték ki annakide- 
jén a Kossuth téren. 

Aztán jött Mádl Ferenc. Nagy Attila debre- 
ceni közíró szerint Mádl Ferenc nem volt más, 
mint a D-18-as. 

Azután jött Sólyom László. Annak idején a 
Fideszes közkatonák gyűjtötték az aláírásokat, 
hogy kit szeretnének az emberek legjobban 
köztársasági elnöknek — abból akiket ők mon- 
danak. Választható volt többek között Glatz 
Ferenc, aki annyira benne volt az előző rend- 


szer hátsójában, hogy nem is tudom hogy jött 


ki onnan. 


Mi már akkor szóltunk, hogy milyen ember 
Sólyom László, fehér foltokkal az önéletrajzá- 
ban, de még mindig azt mondták, hogy ez a 
Sólyom egy rendes ember, hiszen a Fidesz sze- 
reti. Végül is az Országgyűlés 185 képviselője 
választotta meg az SZDSZ aktív távollétével. " 

Gyurcsány szerint méltó utóda Göncznek és 
Mádlnek. Ez így van! — mondta Schuster a kö- 
zönség nevetésétől kísérve. 

, Orbán Viktor pedig azt mondta, hogy az 
emberek jelöltje győzött. Mi azt kérdezzük, 
milyen embereké, kik ezek az emberek? 


Az, hogy Sólyom Lászlót a magyar Ország- 
gyűlés megválasztotta a köztársaság elnöké- 
nek, olyan mintha Lenin-renddel tüntettek 
volna ki egy sáskajárást. Gondoljuk végig, 
hogy Sólyom László alkotmánybíróként milyen 
döntéseket készített elő és támogatott, milye- 
neket akadályozott meg, akkor kiderül, hogy 
ez a hasonlat fedi a valóságot. Gondoljunk 
csak az abortusztörvényre, az aranyvonat 
ügyére, sortűztörvényre. 

A magántitok és a személyes adatok jogára 
hivatkozva alkotmányellenesnek mondta ki 
egyes állami és pártfunkciót betöltött, illetve 
betöltő vezetők vagyonnyilatkozat-tételi köte- 
lezettségét. Vagyis, megakadályozta az 1980 
és 90 közötti vagyonosodás vizsgálatának le- 
hetőségét. 

Még mindig nem érezték az emberek, hogy 
baj van, de aztán jött az a bizonyos újévi kö- 
szöntő és elkezdődött az őrjöngés. 

Mindenki — teljesen jogosan — úgy gondolta, 
hogy a magyar köztársaság elnöke nem tehet 
mást, mint a magyar zászló előtt mondja el a 
beszédét. Azután jött a hazudozás a zászlóról. 
Ezután kezdtek rájönni az emberek, hogy 
igazunk volt. Ez az ember azonban nem ma 
kezdett dolgozni, az ámokfutása tovább folyta- 
tódik. Kiment most Csehországba, szóvá tették 
a Benes dekrétumokat és elhangzott, hogy a 
bocsánatkérés, amit tavalyi a Szudéta-néme- 
tekkel tettek, az vonatkozik a magyarokra és a 
lengyelekre is. Sólyom meg odamegy és aláját- 
szik ennek a dolognak. Megbízta valaki, hogy 
elfogadja ezt a hülyeséget, egyáltalán ez 
szóbakerülhet? Csak Csehország területére 44 
ezer magyart vittek el munkaszolgálatra? 
Kárpótolja azokat a magyarokat, akiket a kis 
cókmókjukkal átdobtak a magyar határon vagy 
sínylődve ottmaradtak? Honnan veszi a bátor- 
ságot, hogy feloldozást adjon és elfogadjon egy 
olyan bocsánatkérést, ami nem is vonatkozott 
ránk. 

Pedig Orbán szerint az emberek jelöltje 
győzött. Ezért vitatkozom a társaimmal együtt, 
hogy értsék meg az emberek, ha a Fidesz le- 
győzi az MSZP-t a választásokon, nem fog 
semmi sem változni, mert ez ugyanaz a bagázs. 
Nem látom értelmét, hogy az ember elmenjen 
erre szavazni." 

Nekünk kell magunkat megszervezni és fel- 
készülni arra az időre, amikor a mi embereink 
fogják helyrepofozni az országot, mert ezektől 
ez nem várható el — utalt a parlamenti pártokra 
a szónok. Azt sem várhatjuk el, hogy ezt önként 
tegyék, ki kell kényszeríteni tőlük ezt. Ezért 
vagyunk, és azt szeretném kérni mindenkitől, 
hogy együtt tegyük be a lábunkat az ajtóba, és 
ha recseg-ropog, akkor is ott maradjunk — 
mondta végül az MNF elnöke. 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 


Dr. Jankó László: 
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A globalizmus természetéről II. 


Az állam és a magánvállalatok összes 
adósságterhe meghaladja a 70-30 milliárd 
dollárt. A mai pontos összeg nehezen deríthető 
ki... 

2002 óta az 1 főre jutó állami adósság — 
hála az MSZPSZDSZ-nek - a kb. 1 millió Ft-ról 
1,3 millió Ft-ra emelkedett (1. Magyar Vizsla; 
az Adózók Érdekvédelmi Szövetségének a 
kiadványa). 

Amúgy ez fiktív uzsoraadósság, hiszen a 
magyar nép soha nem fogyasztotta el az ennek 
megfelelő kölcsönt. És már majdnem ennyit ki 
is fizettettek velünk! Nem is beszélve a nemzeti 
vagyonunk ellopásáról. 

Teljesen reménytelen ekkora adósságot 
kifizetni. De hát a csalárd módon, tudatosan 
eladósító pénzügyi hatalmaknak éppen ez az 
egyik fő célja. A Kárpát-medence megszerzé- 
sének útján...(legalább 1867-től) 

A globalizmushoz, a multikhoz való viszony 
tekintetében sajnos nem sok különbség van a 
négy parlamenti párt között. Az MSZPSZDSZ- 
FIDESZ nevű, közös gyökerű egypártrendszer 
önként és dalolva teljesíti a szabadkőműves, 
globalista parancsot: EU-gyarmatot a szabad- 
kőműves trianoni bosszú után megmaradt 
Magyarországból! 

Azt, hogy kiknek az élősködő érdekérvényesí- 
téséről és tényleges céljairól is van szó valójá- 
ban, nagyon jól jellemezhetjük Henry Ford 
1920-as évekbeli 
, Ezeknek a pénzembereknek egyetlen célja a 


megfogalmazásával: 


világuralom megszerzése, mégpedig kifizethe- 
tetlen adósságok létrehozatala által". 
Igencsak lényeglátó dr. Drábik János azon 
megállapítása, hogy a szabadkőművesektől és 
az 1770-es években létrejött szabadkőműves- 
előkommunista jellegű Illuminátus Rendtől 
(Adam Weishaupt és társai) kezdve, a 
Rotschildokon, Warburgokon, Sorosokon stb. 
át, a kommunista Marx — Engels — Lenin(!) 


Biztosra mennek 


A köztársasági elnök április 9-ét jelölte ki 
az országgyűlési választások első fordulója 
időpontjának. A választási törvény hét napot 
ad arra, hogy az eredményre kiható törvény- 
telenségek esetén megismételjék a válasz- 
tást. Az esetleges ismétlés azonban csak 
Húsvétra eshet, pedig a törvény szerint az 
ünnepen nem lehet választást tartani. 

Szabad a vásár, lehet csalni, nyakra-főre 
hazudni, indulhat a kék cédulák gyártása, 


úgysem lehet megismételni a választást. 


stb. közvetítésével, ugyanazon pénzügyi érdek- 
körök állnak az alábbi szörnyűségek hátterében. 
Bármennyire is megdöbbentően hangzik sokak- 
nak Marx — Engels — Lenin stb. ilyen szerepe. 

Ezen pénzügyi érdekkörök alattomos és gát- 
lástalan mesterkedéseinek , köszönhetjük" 
több mint 200 éve a vérgőzös, tömeggyilkos 
baloldali forradalmakat (1789, 1917, 1919, 
stb.), a háborúkat, beleértve az I. és a II. világ- 
háborút is, a tömeges elnyomorodásokat, a 
gazdagság és a szegénység szakadékszerű, 
vérlázító, kiáltó ellentétét stb. 

Dr. Drábik János: Uzsoracivilizáció (Gold 
Book Kft., 2002.) c. könyvéből idézek: 

A világ lakóinak a fejlett ipart országaiban 
élő 2090-a fogyasztja el a világ erőforrásainak 
a 8690-át, míg a világ többi lakójának jut az 
erőforrások 1490-a. Ez az aránytalanság még 
növekszik is a kamatautomatizmus miatt. Vilá- 
gunk tehát krízishelyzetben van, küszöbön áll a 
pénzrendszer összeomlása, és új staus guo ki- 
alakulása. Az új helyzetre fel kell készül- 
nünk...A világ szupergazdag pénzdinasztiát 
által létrehozott, és több száz éves múltra vissza- 
tekintő HÁLÓZAT olyan sok rejtett szállal, sűrűn 
összekapcsolódó hierarchia, amely a háttérből 
irányítja az időközben globálissá növekedett 
pénzhatalom széles körű intézményrendszerét." 

Megjegyzem, hogy a szerző rámutat arra, 
hogy ez a belátható időn belül összeomló 
HÁLÓZAT etnikailag nem teljesen egységes 
szervezet... 


Ezek alapján teljesen nyilvánvalóak a kérdések: 


JÓ EZ NEKÜNK? KÉRTÜK MI EZT? 

A jelen ismeretterjesztő célú cikk elkészíté- 
sekor elsősorban dr. Csath Magdolna egyetemi 
tanár, dr. Gidai Erzsébet egyetemi tanár, 
továbbá dr. Drábik János közgazdasági, köz- 


életi írásaira támaszkodtam. 


FRONT szerkesztőségi fogadóórák: 
Minden kedden 18 órától 
az MNF könyvtárában. 


A lap régebbi számai megrendelhetők 


a szerkesztőség címén 


Latin tanítást, korrepetálást 
vállal 
középiskolai tanárnő. 
(Magyartanítást, egyetemi felvételire 
való felkészítést is vállalok.) 
Telefon: 06 1 403-02-46 


2006. január 24. 


Közlemény 


2006. január 21-én Budapesten ült össze a 
Magyar Önvédelmi Mozgalom, hogy sorait 
rendezze, és megerősödve vághasson neki az 
új esztendőnek. 

Meghatároztuk a helyi-, megyei szerve- 
zetek, régiók felállását a Kárpát-haza egész 
területén, kifejezve ezzel a magyarság meg- 
törhetetlen egységét. 

A hatékonyság érdekében kibővült az el- 
nökség, ám külön hangsúlyozásra került, 
hogy ebben a mozgalomban mindenki egyen- 
rangú, mindenkinek a maga vezérének kell 
lennie ahhoz, hogy szervezetten reagálhas- 
sunk az országos és helyi problémákra. 

A megjelentek kinyilvánították, hogy a 
jelenlegi álságos politikai helyzetben a Magyar 
Önvédelmi Mozgalom nem vesz részt a válasz- 
tási küzdelmekben, hiszen az őszinte, teljes 
magyar összefogás nem született meg. 

Nemzeti jelképünk, a Turul szobor meg- 
rongálásával a 2006-os választási cirkusz 
megkezdődött. A nemzetgyalázó gazemberek 
és a politikai rendszer képmutatói ellen a 
Magyar Önvédelmi Mozgalom határozottan 
fog fellépni. 

Önvédelmünk testi- és lelki felkészülést 
kíván, már nincs helye a kompromisszu- 
moknak! 

Magyar Önvédelmi Mozgalom 
Budapest, 2006. január 21. 


A gyűlést követően a MÖM néma tüntetést 
tartott a XII. kerületi Turul szobornál. 


fotó: oskar.atw.hu 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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FRÉNT 


Gyújtatlan gyulladjék 


ká (EJ 


Patrubány Miklós a Magyarok Világszövet- 


ségének elnöke , Gyújtatlan gyulladjék — Gon- 
dolatok a 2004. december 5-i népszavazási 
kísérletről" című könyvét mutatta be A POL- 
óra és a Nemzeti Front közös rendezvényén. 
Teltházas rendezvény volt, ülőhely csak a korán 
érkezőknek jutott, a később jövők még állva 
sem jutottak be az előadó terembe, ők a folyos- 
ón próbálták a kiszűrődő hangfoszlányokból 
megfejteni a szónokok mondanivalóját. 
December 3-9-e körül érett meg az MVSZ 
elnökében az elhatározás, hogy nincs tovább, 
nyilvánosságra kell hozni azt az információt, 
amit a magyar társadalomnak tudnia kellene. 
Azokat a levelezéseket, amelyeket a magyar 
állam legfőbb vezetőivel: magyar köztársaság 
hivatalaival, a köztársasági elnökkel, az Alkot- 
mánybíróság elnökével, az Országos Választási 
Bizottsággal, a kormányfővel, miniszterekkel, 
pártvezetőkkel, frakcióvezetőkkel folytatott le 
2002. december 23-a és 2005. december 
23-a között. Ezeket a leveleket egy normális 
társadalomban ismernünk kellett volna, azon- 
ban a média mélyen elhallgatta az MVSZ ket- 
küzdelmét, 


aminek sikeréhez a jelenlegi állampolgársági 


tős állampolgárságért vívott 
törvénynek egyetlen mondattal történő kibőví- 
tése kellene, erre azonban a mai parlamenti 
pártoknak hajlandósága nincs. 

A könyv alcíme: A december 5-ei népsza- 
vazási kísérlet, avagy a befejezetlen rend- 
szerváltás Magyarországon. Patrubány Miklós 
szerint ugyanis nem népszavazás volt decem- 
berben, legfeljebb népszavazási kísérlet. 
Azért csak kísérlet, mert egy népszavazás alatt 
Magyarországon a népfelség jog gyakorlásá- 
nak közvetlen formáját értjük, hazánkban a 
legfőbb hatalom a népfelség. Az Alkotmánybí- 
róság szerint, amikor egy népszavazási kezde- 
ményezés megszületik, már az aláírásgyűjtés 
napjától ezt a kezdeményezést abszolút alkot- 
mányos oltalom illeti meg. Ezalatt az idő alatt 
nem szabad az országgyűlésben versengő tör- 
vénytervezeteket, határozatokat kezdeményez- 


ni és tárgysorozatra tűzni. 2003. augusztus 18- 
án döntötte el az MVSZ elnöksége, hogy nép- 
szavazást kezdeményez. Ezután jutott eszébe 
az MDF-nek, hogy gyorsan egy állampolgársá- 
gi törvénymódosító indítványt nyújtson be az 
országgyűlésbe, hátha meg lehet akadályozni 
a népszavazást, mert íme összeszedte magát a 
magyar politikum, és amit nem csinált meg 15 
év alatt, azt egy hónap alatt összerántja. 

Az alkotmányos oltalom azt is jelenti, hogy 
nem beszélhetnek ezzel ellentétesen a parla- 
mentben, végképp tilos lenne, hogy a kormány 


ellenszegüljön egy népszavazásnak. 
B fi mm a "9 


Az MVSZ elnöke szerint Magyarországon 


nincs demokrácia, hanem többpárti párt- 
diktatúra van, amely csak látszólag többpárti, 
mivel szemmel láthatóan egy kézből vezényelt 
pártok ülnek az országgyűlésben. 

Ezt az Európai Unióhoz való csatlakozásról 
szóló népszavazás mutatta meg a legjobban, 
aminek elkerülhetetlen folyománya volt a 
december 5-ei népszavazási eredmény. A 
magyar közjogi méltóságok közül senki sem 
lépett fel a népszavazási kezdeményezést kí- 
sérő alkotmánysértések ellen. Az országgyűlés 
elnöke nem akadályozta meg versengő tör- 
vénytervezetek kétízbeni benyújtását és napi- 
rendre vételét, utoljára három héttel a népsza- 
vazás előtt. A köztársasági elnök szintén nem 
cselekedett, miután ez ügyben hozzá fordult az 
MVSZ. 

Arányaiban nézve azonban Gyurcsány 
Ferenc posztkommunista miniszterelnök tett 
legtöbbet a kettős állampolgárság ellen. Félre- 
vezetett, óriási médiahangerővel, tízmilliós 
röpcédula támadással, minden újságban 
közzétett megtévesztő számításokkal, riogatá- 
sokkal Magyarország népe megtévesztett álla- 
potában érkezett el december 5-éhez. 


Balog Barna kérdésére Patrubány a FI- 
DESZ magatartásáról is beszélt. December 20 
-a december 5-e ellenpontja. A kormány két 
évvel a kitűzött határidő előtt a parlament elé 
vitte az Európai Alkotmány ügyét. Azt az Al- 
kotmányt, amelyben egy szó sincs a keresz- 
ténységről és a kisebbségi autonómiáról. Ak- 
kor Patrubány az MVSZ tiszteletbeli elnöké- 
vel, Rácz Sándorral együtt nyílt levéllel for- 
dult Áder Jánoshoz és Orbán Viktorhoz, hogy 
ne szavazzák meg az Alkotmányt, mivel a FI- 
DESZ nélkül az nem tudja elfogadni a parla- 
ment. Mondják meg a kommunistáknak, hogy 
tizenöt éves lemaradás van a kettős állampol- 
gárság ügyében, a másik ügyben van még két 
év idő, addig semmit nem szavazunk meg, míg 
a kettős állampolgárságról szóló törvényt meg 
nem szavazzátok. Mi történt? A FIDESZ frak- 
ció vidáman megszavazta az Európai Alkot- 
mányt, esze ágában sem volt feltételeket tá- 
masztani ez ügyben. Az MVSZ elnöke szerint 
a kettős állampolgárság kétharmados többséget 
igénylő szavazását vagy egy ilyen többséggel 
rendelkező nemzeti kormány tudja megszavaz- 
tatni — ilyen kormányra csekély az esély — 
vagy a jelenlegi ellenzék tudná kikényszeríte- 
ni, ha akarná. 

Rácz Sándor az MVSZ tiszteletbeli elnöke 
is felszólalt a könyvbemutatón. Felháborodva 
idézte fel, hogy amikor a parlament a kisebb- 
ségi törvénymódosítást tárgyalta, bement az 
országgyűlésbe hogy figyelemmel kísérje a vi- 


tát. A tisztelt házban tíz képviselő volt jelen, 


?sogaga ag 


és az a tíz ember sem figyelt oda, újságot ol- 
vastak, úgy viselkedtek mintha a piactéren 
lettek volna. Jellemző volt Fodor Gábor visel- 
kedése, aki miután hozzászólt a törvényhez, 
összeszedte a cókmókját és elhagyta a termet. 

A könyvbemutató dekidálással ért véget. 
Számos elszomorító és egyben felháborító do- 
logra fény derült, azonban volt valami, ami fel- 
csillantotta a reményt. A teremben jó szándé- 
kú magyarok gyűltek össze, akik hasonlóképp 
gondolkodnak a világról. Velük újrakezdhető a 


nemzet építése. 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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FRÉNT 


Mi lett a 476 szovjet Gulág sorsa? I. 


...és a , kisstílű viták" 


, Az antiszemitizmus nem egyéb, mint valamely 
zsidó-csoport által, a nem-zsidóban előidézett 
ellenséges magatartás. A zsidó-csoport (az idők 
során) valósággal gyarapodott, prosperált a 
világon iránta tanúsított örök elnyomáson és 
ellenségeskedéseken." 

Einstein, Colliers Magazine, November 26, 1938 


A hadifoglyok és az elhurcolt magyarok 
tragikus sorsa 

A Szovjetunió hadifogolyként elhurcolt 325 
ezer honvédet és 295 ezer polgári személyt. 
A szovjet fogságba került magyarok összlét- 
száma 620 ezer volt. ezekből a Szovjetunió 
hazaszállított 1945-48 között 251 ezer személyt. 
Bizonytalan maradt a megszállott területekről 
származó 150 ezer magyar sorsa. 1950 kezdetén 
még 219 ezer személy hiányzott és a Szovjet- 
unióban lévő hadifoglyokból életben volt még 
valószínűleg 100 ezer ember. A szovjet-orosz 
katorgákban, kényszermunkatáborokban fel- 
tétlen bizonysággal elpusztult azonban 120 


ezer személy. [Hídfő, Trianoni Almanach, 1960] 


Dr. Padányi Viktor: 

;, Magyarországon 200 ezer halott felett 470 
ezer megbecstelenített, vérbajjal fertőzött 
asszony és leány nyöszörgött orvosságért. Hor- 
vátországban tombolt a szerb-kommunista 
csőcselék, a szövetséges csapatok bevonultak 
Berlin füstölgő romjai közé, a világ legször- 
nyűbb tömegmészárlása Hirosimában megtör- 
tént. Németország, Olaszország, Magyarország, 
Horvátország és Japán porbazúzva kapitulált a 
pénz hatalma előtt. Korábban tíz szabad ország 
egy tizenegyediknek az uralma alá került, s 
ezzel az Atlantic Charter , eszményeiért" 
folytatott keresztes háború 59 millió halottal, 
10 millió földönfutóval és 100 millió rab- 
szolgával végetért." 


Májusban, a második világháború végének 
évfordulóját ünnepelik azok, akik a legna- 
gyobb hasznot húzták ártatlan emberek milli- 
óinak véréből! És a kommunista-ellenes hazafi- 
ak tízezrei, akiket a háború végén Anglia és 
Amerika visszatoloncolt a kommunisták bitó- 
fái alá? [lásd Tolstoy: The Minister and the Massacres, 


az Angliában betiltott könyv!] 


1941 - Az ukránok tömegmészárlása 

Kik voltak ezért a felelősök? Természetesen 
az NKVD pribékjei. A John Demjanjuk-per 
izraeli védőügyvédje, Yoram Sheftel az ukraj- 
nai Simferopolban járt 1990-ben, a KGB 
központjában: 


www. mero ru/history/ NKVD/ GULAG/ miaps/ HGy Jt 


A jobboldalon állt egy kőtábla, amelyen 
vagy harminc bevésett Simferopol-i KGB- 
ügynök neve olvasható, akik elestek a , nagy 
hazafias háborúban", ahogy a szovjetek nevezik 
a második világháborút. Megdöbbenéssel és 
felháborodva olvastam a neveket: az első 
Polonski és az utolsó Levinstein, és ezek között 
a Zalmonowitz, Geller, Kagan, valamennyi 
zsidó. A zsidó ifjúság legjobbjai Oroszország- 
ban, a cionizmus bölcsőjében, eladták magukat 
és a lelküket a Vörös Ördögnek."? [Yoram Sheftel, 
The Demjanjuk Affair: The Rise and Fall of a Show-Trial, 
Victor Gollancz, London 1994. p. 301] 


, Mint zsidót, engem egy egészen más kér- 
dés érdekel: Miért volt olyan sok zsidó az 
NKVD-MVD nyomozáók-vallatók között — be- 
leértve a legkegyetlenebbeket? Fájdalmas kér- 


dés részemre, amit nem kerülhetek el." 
[Yevgenia Albats, The State Within a State: The KGB and 
its Hold on Russia, Past, Present and Future, 1994, p. 147.) 


Európában, Oroszországban és Közép-Kelet- 
Európában a második világháború 60. évfor- 
dulóját ünneplik. Kérik a bocsánatokat a 
, hatmillió zsidó tervszerű elpusztításáért", ad 
nauseam ismételgetik , a nácik által elnyo- 
mott népek és nemzetek felszabadulását," és 
a világra szabadított , boldog világbékét". 

Megtudtuk 1989-ben, hogy a hibát tulaj- 
donképpen a Párt követte el, mert rosszul ér- 
telmezte Lenin bölcsességét, amibe nyilván 
beletartozott a 476 Gulág is. A szovjet paradi- 
csom szétbomlott, a berlini fal sincs többé, az 
Andropov-növendék Gorbacsov jött és ment. . . 
s most már San Franciscóban hirdeti Lenin és 
Trockij bölcsességét. Jelcin, a vodkásüveg 
mellett próbálta újraéleszteni a népidemokrá- 
ciát. Aztán itt van Vlagyimir Putyin, ex-KGB 


2006. január 24. 


főnök, aki úgy lett szalonképes, hogy , átgom- 
bolta a mentét" és új életet lehelt a volt szovjet 
titkosszolgálatba. 

Pufajkás Horn Gyulát kitüntették a szabad- 
kőművesek Németországban, miután a hatá- 
ron ünnepélyesen elvágta a vasfüggöny szö- 
gesdrótjait. Itt már mindenki sejtette, hogy 
A kommunizmusnak vége van!" — hirdette 
elsőnek Habsburg Ottó főherceg, aki megren- 
deztette az első európai pikniket, és Orbán 
Viktor is , agyagbadöngölni" készült a kom- 
munistákat. De még eddig senki — beleértve a 
bocsánatkérőket! — nem követelte, ellenőrizte 
a szovjet haláltáborok felszámolását, a rabok 
kiszabadítását illetve kártérítésben való része- 
sítését. Mi lett a 476 szovjet Gulág sorsa? 

Gyurcsány Ferenc budapesti miniszterelnök 
a valóságot mondja, hogy ,.az új nemzedék 
csak mesékből és elbeszélésekből ismeri a 
múltat", meg többek között a Nobel-díjas 
Kertész Imre és Elie Wiesel regényeiből! — így 
lett ez megtervezve kérem. Az igazi történe- 
lemnek csak kőbevésett, törvényileg védett 
egyetlen változata lehet, az ő változatuk. Vagy 
ezekről nem illik beszélni? A kanadai rádió 
hírszolgálatában éppen ott vágják le a szöveget, 
amikor a bemondó a szovjet megszálló hordák 
által asszonyok, gyermeklányok és nagymamák 
tízezreit megbecstelenítő bűncselekményeiről 
szólt volna! Képzeljük már el, hogyan hangzott 
volna a kellemetlen igazság a rádió hullámain, 
amikor a kanadai Adrienne Clarkson [Her 
Excellency the Right Honourable Ad-rienne Clarkson, 
C.C., C.M.M., C.O.M., C.D., Governor General and 
Commander-in-Chief of Canada], a kanadai minisz- 
terelnök Paul Martin és liberális sleppje ott 
ünnepel együtt azokkal, akiknek 100 millió 
ember köszönheti a halálát? 

Ugye, mert éppen főleg most hangulatrontó 
az ilyesmiről beszélni! Mindaddig, amíg egy- 
másután épülnek a holocaust-múzeumok, 
Gulágokról, kínzókamrákról, a kommunizmus 
100 milliós áldozatáról nem lehet szó. Nekik 
nem szólnak lélekharangok, nem épülnek 
múzeumok, és rádióműsorokban kivágják a 
, kellemetlen" tényeket. 

A Gulágot eredetileg Oroszország egyik, a 
Nyugat által pénzelt legátkozottabb diktátora, 
Vlagyimir Iljics Lenin alapította az 1920-as 
bolsevik-években. A 476 büntetőtábor hálózat 
Oroszország területén működött a kietlen 
szibériai síkságokon és a Szovjetunió 
távolkeleti térségében. A legismertebb volt az 
1931-1953 között működtetett Kolyma-i 100 
tábort magába foglaló Gulág-hálózat, amely 
hatszor akkora volt, mint Franciaország területe. 
Itt hárommillió ártatlan ember vesztette az életét. 
Vajon itt hány magyar testvérünket vitte el a 
halál? Tóth Judit 


következő számunkban folytatjuk 


Soha ne feledjük a kommunizmus bűneit! 


III. évf. 2. szám 


FRÉNT 


A WERFEN vonat eredete I. 


A magyar gazdaság fejlődésének kérdéseivel 
a hetvenes évek óta foglalkozom. Akkoriban 
mérnökként dolgoztam a Bábolnai IKR-ben és 
érdekelt, hogy a gazdasági fejlődésnek milyen 
pénzügyi akadályai vannak. A szakma akkori 
álláspontja az volt, hogy a növekedő állam- 
adósságot akár egy éves kukorica terméssel ki 
lehet fizetni. 

Ekkor már megindult az ország eladósítása. 
Határon túli magyarként elfogadhatatlannak 
tartottam és tartom az anyaország gazdaságának 
erőtlenségét, gyöngeségét, sebezhetőségét. 
Mint felvidéki, nem maradhattam sokáig az 
IKR központban. A nyolcvanas években már 
az USA-ban éltem. Itt figyeltem fel Milton 
Friedman Nobel díjas közgazdász monetáris, 
vagyis pénzügyi elemzéseire. 

Egyik megfigyelése az volt, hogy a jelentős 
nemzetközi politikai események és a nagy 
pénztömegek mozgása között párhuzam von- 
ható meg. Ezeket fel is sorolta, de hozzá tette, 
hogy ő nem kíván ezekhez magyarázatot fűzni. 

1938 január 25-én érdekes cikk jelent meg 
a The Washington Times hetilapjában, az 
Insight-ban. ,,1945.4.10-én a washingtoni 
Honvédelmi Minisztérium bizalmas jelzést 
adott le D. Eisenhower főparancsnoknak és 
más rangidős főtiszteknek, hogy minden 
aranyletétet, és művészeti tárgyat, amit az 
amerikai erők Németországban találnak, a ter- 
vezett amerikai megszállási övezetbe kell vinni, 
függetlenül attól, hogy az saját, vagy a szövet- 
ségesek által ellenőrzött zónában található-e." 
A terepen a felderítést Allen Dulles vezette 
Bern, svájci központtal az Office of Special 
Services keretein belül. A thüringiai, később 
szovjet zónába kerülő Merker sóbányák kiürí- 
tését és Frankfurtba szállítását Eisenhower, 
Omar Bradley, és Patton tábornokok szemé- 
lyesen intézték. Merker a Német Birodalom 
legféltettebb kincseit őrizte, beleértve a biro- 
dalmi márka és a megszállt országok arany- 
alapját a Birodalmi Bank teljes letétállományát, 
stb. Ez a cikk említi először a Werfen vonatot. 

Lapokbál, és emigráns társaim figyelmezte- 
tése folytán értesültem Kenneth D. Alford, 
Richmond, Virginiában élő pénzügy-kutató 
hivatkozásaira a II. Világháborúban a nyugati 
zónába menekített magyarországi vagyonokra. 
Alford úr déli konzervatív amerikai volt, és 
barátsággal fogadott. Egy idő után megengedte, 
hogy a nála lévő anyagokat lemásolhassam, 
majd az egész anyagot elhoztam Magyaror- 
szágra. A másolatokat 1999. November végén 
átadtam a Nemzeti Kulturális Örökség Minisz- 
tériumának, ahol elmondták, hogy ezt az 


anyagot nem ismerik. 


A felfokozott média érdeklődés közepette a 
Magyarok Világszövetsége akkori alelnöke 
felettesei kétségbeesett rosszallása ellenére 
meghívta Alford urat, aki Budapesten sikeres 

sajtókonferenciát tartott a kérdésről. Ennek 
a sajtótájékoztatónak az lett az egyik ered- 
ménye, hogy megdőlt az a hivatalos felfogás, 
miszerint a magyar állam 1945-ben , megsem- 
misítette" volna a szállítmány leltári és az azo- 
nosítást lehetővé tevő iratanyagot: 

Az Alkotmánybíróság 16/1993 . (III.12) AB 
határozata — kizárólag a rendelkezésre álló do- 
kumentumok alapján — született: a , hadi hely- 
zetre tekintettel a kormánybizottság a veszé- 
lyeztetett helyeken lévő igazgatóságoktól az 
értékeket a Magyar Királyi Postatakarékpénz- 
tár budapesti Főintézetébe szállította, ahol 
megkezdték az értékek rendezését, tartalmuk 
szerinti válogatását. Ekkor eltávolították azo- 
kat a jegyzékeket, amelyek az elvont vagyon- 
tárgyak tulajdonosait jelölték meg a csomagok 
és letétek mellett". 

Mivel az egykori tulajdonosok a Magyar 
Állam — hivatalos közegeinek intézkedései 
nyomán szenvedtek tulajdoni sérelmet — a 
Magyar Államot terheli helytállási kötele- 
zettség — a Párizsi Békeszerződés 27. cikkének 
2. pontja — az 1946. évi XXV. Tc. értelmében 
, az állam az őt terhelő kötelezettséget akként 
is teljesítheti, hogy — teherbíró képességével 
arányban álló módon — kárpótlás útján tesz 
eleget". A kincstári, vagyis a Werfen vonat 
értéke kb. négy milliárd USA Dollárt tett ki. 
Ennyit kellett volna a magyar államnak kár- 
pótlásként fizetnie, amit pl. a Magyar Nemzeti 
Bankból fel lehetett volna venni. Felmerül tehát 
a kérdés, hogy milyen vagyonról van szó, kik a 
tulajdonosok. Alford úr anyagaiból sok min- 
denre fény derült, persze nem maradéktalanul. 

Nézzük ezeket: A Werfen vonat rakományá- 
nak tulajdonjogára vonatkozó bizonyítékok az 
1946 Szeptember 27.-i katonai törvényszéki 
eljárások idején az ügyészség által tanúként 
megidézett McKenzie kapitány tanúvallomá- 
sában találhatók: Az USA Katonai Törvényszék 
kérdése: ,, A méretükhöz képest nagy értékű 
apró tárgyakat megpróbálták-e egyáltalán a 
hozzájuk férkőzők elől dobozokba, vagy széfekbe 


zárni?" McKenzie kapitány: , Az eredeti kon- 
ténerekben tároltuk őket, mert úgy éreztük, ha 
ezeket mozgatjuk (kibontjuk) az azonosításuk 
lehetősége elveszik. Hatalmas mennyiségű 
anyag van ott, aminek a tulajdonviszonyai 
sohasem lettek meghatározva. Az értékes 
anyag java-része még most is azokban az 
eredeti táskákban, bőröndökben, kosarakban 
van, amelyekben találták őket". 

John F. Back kapitány jelentésének 6. 
pontja 1945 szept. 17.-én, amelyet Homer K. 
Heller vezérezredes vagyonellenőr tiszt igazol, 
közli: , A leltározás folyamán nagy mennyisé- 
gű irat lett felfedezve, ami úgy tűnik azt bizo- 
nyítja, hogy ezeket a dolgokat zsidóktól és 
bankokból vették el. Ezek az iratok a raktárban 
vannak és Heller vezérezredes vagyonőr 
tisztnek jelentették". 

Miroux úr, aki a bécsi francia főbiztos volt, 
1946. okt. 30.-án közli a magyar hatóságokkal, 
hogy: , egyelőre annyit közöl a kincsről, hogy 
ez az, amelyről a magyar Pénzügyminisztérium 
részéről Túrvölgyi államtitkár 1944 decembe- 
rében leltárt vett fel. Ennek másolata nála van 
és felteszi, hogy az eredeti megvan Magyar- 
országon: Ebben megvannak a tulajdonosok 
nevei". A Pénzügyminisztérium KVMJ ügy- 
osztálya feljegyzése szerint a francia övezetben 
talált és 1948.4.22-én hazaszállított aranyat 
és ékszert 26 ládába és 1 iratanyagot és rész- 
vényeket tartalmazó ládába helyezték el.: ,, Az 
aranytárgyak és ékszerek között nem csupán 
zsidó személyektől elkobzott értékek voltak - 
az aranyvonatra tett 105 láda és 2 kazetta egy 
része elkallódott, nagyobb részét az amerikai 
katonai hatóságok lefoglalták, és 1947 végén 
átadták a Nemzetközi Menekültügyi Szerve- 
zetnek (IRO)". 

Az államtitkár hatáskörét dr. Toldi Árpád 
csendőrezredes, volt székesfehérvári főispán, 
kormánybiztos vette át és a szerelvény vezeté- 
sével dr. Avar László törvényszéki bírót bízta 
meg. Kettejük viszonya feszült volt. De annyi 
kiderül, hogy Toldy a bankoktól borítékokban 
átvett letéteket felbontatta, azok tartalmát 
ellenőrizte és egyeztette az átadott nyilvántar- 
tással. A borítékok tartalmáról jegyzőkönyvet 
vettek fel, az eredetit elégették és ha a boríté- 
kokban lévő nyilvántartás eltért a boríték 
tartalmától, akkor arról az átadó bankot értesí- 
tették. Dr. Avar 1945. 8. 2.-i jelentése amagyar 
kormány megbízottnak azonban már nem 
ennyire részletes, sőt ezt jelenti: ,,az ezüstöt 
tartalmazó ládákat dobálták a kocsikba, miköz- 
ben a ládák egy része szétment s a bennlévő 
tárgyak megsérültek" . Tény, hogy a sok rako- 
dás, a légitámadások miatti állandó feszültség 
miatt sok láda megsérült. 

Geönczeöl Gyula, Cleveland, Ohio, USA 


következő számunkban folytatjuk 


Soha ne feledjük a kommunizmus bűneit! 


FRÉNT 


Déva nincs is olyan messze 


Mottó: , Minden magyar felelős 


minden magyarért." 
8y (Szabó Dezső) 


"zt. V 


2005. december 23-a estéje van. Erdélyben, 
Déván vagyok barátommal és munkatársammal, 
Magdival, a dévai árvaház Szent Ferenc kolos- 
tora esti miséjén. Már két nap óta itt vagyunk 
várva a kedvező alkalmat, hogy átadhassuk az 
összegyűlt gyerekeknek a december 5-én 
gyűjtött adományt. 

Tele van a templom gyerekekkel. Épp bet- 
lehemi játékot mutatnak be az oltár előtt. Én 
az utolsó sorban állok. Előttem a szőke hajú 
Eszter, egy cigány fiú vállán, békésen játsza- 
dozik. Hosszúra nyúlt már az előadás, mert a 
Duna Tv jelenlévő kamerái miatt már többször 
is be kellett mutatniuk a gyerekeknek a játékot, 
hogy jól sikerüljön a felvétel. 

Eszter az az albínó magyar kislány, akit 
Magyarországon szültek meg, de mivel édes- 
anyja erdélyi, a magyar hatóságok nem is 
olyan régen visszadobták Romániába. Végül a 
román állam megkönyörülve a kislányon, aki 
csak magyarul beszél, és nem tud románul, 
Böjte Csabáéknak adta át gondozásra, de min- 
denféle papírok nélkül. Pedig a kislány erősen 
kancsalít, így több orvosi beavatkozásra, 
szemműtétre is szüksége lenne. 

Most a napokban már több százan vannak a 
Szent Ferenc Alapítvány központjában, itt 
Déván. Az egész alapítvány 800 gyermekről 
gondoskodik. A templomban is békességgel 
várják a gyerekek a mise utáni előadás végét. 
A hosszú várakozást többször is Csaba testvér 
humora oldja fel, enyhíti a lassan két órája tartó 


alkalom lelki feszültségét. Pedig a gyerekek 
már nagyon várják az esti , angyalkázást", 
ahol majd mindenki kap egy kis csomagot. 

Mégis furcsa érzésem van itt a templomban. 
Látva a gyerekeket, akik között sok az árva, de 
ugyanúgy vannak itt szegény, lecsúszott sorsú 
szülők gyermekei is. És tudva azt, amit Kolozs- 
vári Tibor, az intézet igazgatója is elmondott 
már nekünk, hogy bármikor meg tudnák há- 
romszorozni a nyolcszáz fős létszámot, ha csak 
a mennyiséget néznék. Ezek majdnem mind 
magyar gyermekek. Olyanok, akik nevelőszü- 
lőkkel élik itt az életüket. Általában tízesével 
egy-egy háromszobás lakásban, amit az ottani 
lakótelepen vásárolt meg az alapítvány részére 
Csaba testvér. 

A nevelőszülők fél hatkor, a gyerekek hat- 
kor kelnek, és indulnak az iskolába. Délután 
hazajönnek egy kis játékra, utána újból a tanu- 
lás. Sokaknak pedig estig kell gyakorolni. Sok 
a nehezen tanuló gyerek. Van olyan, aki 
nyolcadikos, de még mindig az olvasást kell 
neki oktatni. Ezen persze nem lehet csodál- 
kozni, mivel itt olyan gyerekek vannak, akik 
mind hátrányos helyzetűek. 

Valamennyien különböző, de nehéz sorból 
jöttek. Többek között Vajdahunyadról, ahol 
minekután megszűnt a gyár, és szélnek eresztet- 
ték a munkásokat, az emberek a lakótelepeken 
alig tudnak megélni a munkák hiányában. 
Ezért a volt vasgyárat bontják szét és adják el 
kilónként, amiből persze alig van valamicske 
pénz. Fűtés nincsen, mivel a gyárból volt a 
melegvíz, a víz újrahasznosítása által, közpon- 
tilag. De a gyár megszűntével a melegvíz is 
megszűnt. A fűtőtesteket több lakásban is le- 
szerelték már, és eladták ócskavasként, hogy 
abból is legyen egy kis pénz. A gázt, villanyt is 
már több helyen kikapcsolták a tartozások mi- 
att. Míg Vajdahunyadot a sűrű szmog jelle- 
mezte a nyolcvanas években, mára már ettől 
nem kell tartani, a kohó teljesen leállt. 

Sokan vannak itt Déván más vidékekről is, 
hasonlóan hátrányos helyzetből. Árvák és sze- 
génysorúak, akik csak ünnepekkor mennek 
haza (már akinek van otthona). Ekkor megpró- 
bálnak szüleik összekaparni nekik valami 
szegényes ételt is. Bizony, elkél a segítség itt 
Déván. 

Mégis Isten különleges módon támogatja, 
bíztatja Csaba testvért, aki szinte egymaga vi- 
szi a vállán az egész alapítványt. Azért sokan 
igyekeznek segíteni. Mi is találkoztunk egy 
kisebb családdal, akik beugrottak ide, mielőtt 
még tovább mentek volna a csángókhoz 


, szilveszterezni", azaz hogy magyar nyelvű 


2006. január 24. 


tankönyveket vittek a magyar nyelv oktatásának 
elmélyítésére. Rezes Molnár Hildáék egy neves 
budai nyelviskola támogatásával jöttek errefelé. 
Itt van a Duna Tv is, amely a karácsonyi ünne- 
pek alatt többször is élőben közvetít majd 
Déváról. 

Érzik is sokan a felelősségteljes magyar 
emberek közül, hogy nagy a szükség, és segí- 
tenek, ahol épp tudnak. Mégis, folyamatosan 
komoly hiányok vannak, melyek még betöltés- 
re várnak. Így olyan nevelőkre, gondozókra is 
szükség lenne (a további pénzadományokon 
túl), akik vállalnának az életükből egy évet, 
hogy itt eltöltenék az alapítványnál, és ezt a 
nehéz, de gyönyörű munkát vinnék tovább, 
amit a gyerekek gondozása, a rájuk való vigyá- 
zás jelent. Ezek a gyerekek nem is akármilye- 
nek. Talán a legjellemzőbb, amit el lehet mon- 
dani róluk, hogy szelídek. Mindig előre kö- 
szönnek, már méterekkel az emberek előtt. 

— Csókolom bácsi! — vagy: 

— Jó napot kívánok! 

Nagyon érdeklődőek: 

— Honnan tetszettek jönni? 

Sokukon látszik a szeretetéhség. Egy-egy jó 
szóért koldulnak. Olyanok, mint ahogy mi va- 
gyunk, felnőttek, akiknek egy-egy jó szót is be 
kell gyűjtenünk naponta, hogy tudjuk tovább 
vinni magunkat, máról holnapra. 

Ahogy itt állok a templomban, és nézem a 
mise utáni betlehemet, különféle érzések kava- 
rognak bennem. 

Nem igazán értettem, amikor hallottam, 
hogy akik itt, Déván jártak, például a motorosok 
nyáron, azok közül miért mondták többen, 
hogy a szívüket itt hagyták, ezen a helyen. 
Most már értem. Az emberek általában elfut- 
nának a szegénységtől, a nehéz körülményektől, 
amiket mi kilátástalanságnak mondanánk. 
Én is így vagyok ezzel alapvetően. Elfutnék, el- 
menekülnék onnan, ahol a nehézségek, a meg- 
próbáltatások, a kemény harcok várnak rám. 

Nincs Déva olyan messze, ötlik fel bennem. 
Ötszáz valahány kilométer körülbelül. 250 a 
határig Pesttől, és mégannyi tovább. Fél nap. 
Hét óra megjárni az utat, ha simán átérünk a 
határon. Egy órás pihenővel 8 óra. 

Ha hatkor indul az ember, délután kettő 
körül már itt is van. 

Az egész környék árulkodik arról, hogy a 
kommunizmus szegénységét itt sem sikerült 
még legyőzni. Lepusztult falak. Szegényes, 
koszos utcák mindenfelé a városban. Tipikus 
közép-kelet-európai szocialista állapotok. 
Megcsodáltuk a magos Déva várát is. A modern 
siklót ugyan idén június 3-án (még véletlenül 
sem 4-én) átadták a várba látogatóknak, de ar- 
ra már nincs pénz, hogy a kívül még álló vár- 
falakat és a belül már leomlott várat rekonst- 
ruálják. S jaj, mit tettek vele, — sóhajtozunk, 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 


III. évf. 2. szám 


amikor megnézzük a Dávid Ferenc unitárius 
mártír sírját takaró belső falmaradványokat. 
, Vár állott, most kőhalom, kedv s öröm röp- 
kedtek." — jut eszünkbe, ahogy a lepusztult 
falak mentén járkálunk a mindenféle nyel- 
ven (csak magyarul nem) kiírt útbaigazító 
tábla mellett. 


Itt csak a kóbor kutyákból nincs hiány, 


mint ahogy egész Erdély területén sem. 

Félnapi utazásra vagyunk Budapesttől 
Déván — gondolkozom tovább. Fél napra a 
szegénységtől. Fél napra a nehézségektől, a 
nehéz élethelyzetektől. Fél napra attól, ahol 
az emberek az alapvető szükségleteikben 
szenvednek hiányt. Fél napra attól, ahol 
segítenünk kellene a hátrányos helyzetű 
magyar gyerekeken, úgy ahogy tudunk. 

Ugyan Déván nem kérnek adományt, de 
elfogadnak. Ha valaki segíteni akar, az tud. 

Ha kérdezik, megmondják, mire van szük- 
ség. Déva nincs is olyan messze. Déva itt van 
belül a magyar emberek szívében. 


Kocsis Imre, a Lelkiismeret 88 egyesület elnöke 


A Dévai Otthon elérhetőségei: 
www.devaigyerekek.hu/ 

Kérem, hívja a Dévai Szent Ferenc Alapítvány 
telefonszámait: 

Mobil: 4-(36) 30/ 685-7819 (8"-14" között) 
Tel: -4-(36) 1/ 487-0005 (83"-14" óra között) 
Fax: 1 (36) 1/ 212-4193 (8"-14" óra között) 
vagy írjon géplevelet a következő címekre: 
info(wddevaigyerekek.hu — általános ügyekben 
keresztszulol(ddevaigyerekek.hu — kereszt- 
szülői kapcsolatra jelentkezéskor 
elnok(Odevaigyerekek.hu — alapítványunk 
elnökének 

sztf((9dmail.recep.ro — dévai munkatársaink- 
nak, Csaba testvérnek 
bojtecsaba(9vipmail.hu — Csaba testvér 


személyes géplevél címe 


FRÉNT 


Motorral a magyarokért 


Szerkesztőségünk segítség-kérő levelet ka- 
pott felvidéki magyar fiataloktól. Támogatni 


szeretnénk őket, ezért ismertetjük levelüket. 


"Levelem elején engedjék meg, hogy be- 
mutatkozzam, Tátrai Viktóriának hívnak. Egy 
szokatlan kéréssel fordulok Önökhöz, nemzet- 
társaimhoz. 

1933. április 7-én születtem, a Nagy Magyar- 
országtól elcsatolt Felvidéken, (ma Nové 
Zámkynak csúfolt) Érsekújvárott. Magyarként 
mindig is fájlaltam azt az igazságtalanságot, 
melyet nemzetünkre mértek a Trianoni döntés 
alkalmával. Magyarságom miatti megkülön- 
böztetésekről hosszas beszámolót írhatnék, de 
levelemnek nem célja ez. 

A kettős állampolgárság megszavazása, né- 
miképp elégtételt jelenthetett volna számunkra. 
Tagja voltam a decemberig tartó kampánynak, 
amely során kiderült, a Magyarországon élők 
többsége másként vélekedik. Döntésük súlyát 
valószínűleg nem mérték fel. 

Mindez hozzájárult régi tervünk megvalósí- 
tásához, hogy barátommal bejárjuk Nagy 
Magyarország területét, pontosan követve 
annak határát, kb. 2 hónap alatt. Mindezt úgy, 
hogy csak egyetlen, a mai Magyarország terü- 
letén lévő városba látogatnánk el. Ez pedig a 
leghűségesebb város: Sopron. A körutat motor- 
kerékpárral, sátorozva tesszük meg, Sopronból 
indulva 2006 májusában Dél felé (Ausztria, 
Vajdaság), majd észak felé haladva (Erdély, 
Kárpátalja, Felvidék), utazásunkat úgy idő- 
zítve, hogy Pünkösd napjára a Csíksomlyói 
búcsúra érkezünk. A körútról folyamatosan 
tájékoztatnánk az érdeklődőket, élménybeszá- 
molók, fotók formájában. 


Ily módon is láttatni szeretnénk, mi mindent 
vesztettünk Trianon után. 

Utunk megvalósuláshoz keresünk ezúton 
támogatókat, akik bármilyen módon (anyagilag 
vagy egyéb hozzájárulások formájában) segí- 
teni tudnák körutazásunkat, hogy minél tel- 
jesebb, átfogó képet tudjunk visszaadni a 
régvolt Nagy Magyar hazáról. Aki jó ötletnek 
tartja tervünket, tud néhány tippet további tá- 
mogatókat illetően, vagy érdekelnék élmény- 
beszámolóink, kérem jelezzen vissza, az alábbi 
e-mail címek egyikén : 
t.victorya(9freemail.hu, szabo.zoltan(detis.cz 
(Internetes elérhetőséggel nem rendelkező tá- 
mogatók szerkesztőségünkbe eljuttatott levelét 
továbbítjuk az elektronikus levélcímekre, a 
szerk.) 

Az út alatt többek között az alábbi helysége- 
ket keresnék fel a fiatalok: 

Sopron - Kelénpatak, Kuzma - Muraszombat, 
Csáktornya - Varasd - Zágráb, Károlyváros - 
Fiume - Újvidék - Perlez, Kovin - Temesvár - 
Arad - Déva, Nagyszeben - Brassó - Sepsi- 
szentgyörgy, Csikszereda - Gyimesbükk, 
Székelyudvarhely - Héjjasfalva, Segesvár - 
Marosvásárhely - Torda, Kolozsvár - Nagyvá- 
rad - Szatmárnémeti, Beregszász - Munkács, 
Szolyva - Vereckei hágó, Ungvár - Kassa, - 
Eperjes, Bártfa - Ólubló, Kézsmárk - Poprád, 
Liptószentmiklós - Rózsahegy, Zsolna - 
Vágbesztercze, Trencsén - Postyén, Nagy- 
szombat - Pozsony 

Biztos időpontnak június 3-a számít, a Pün- 
kösdi búcsúra, Csíksomlyóra szeretnének ér- 
ni. Aki bármelyik állomásunkon ill. annak kö- 
zelében tudna számunkra szállást biztosítani, 


azt nagyon szépen megköszönnék." 


Liberális szólásszabadság 


A Budapest Riport Kft. — amely Demszky 
Gábor tizenöt éves tevékenységét bíráló kiad- 
ványt jelentet meg a napokban — arról 
tájékoztatta az Indexet, hogy a BKV kitiltotta 
a publikációjukat népszerűsítő plakátokat a 
metróból. A Jean-viccekkel tréfálkozó plaká- 
tok Budapest liberális vezetőjét támadták. Azt 
a nemzeti megmozdulásokat betiltó helytartót, 
aki nem az általa lezüllesztett fővárosban 
tengeti sanyarú életét. 

A plakátok a BKV Rt. üzleti érdekeit sértik, 
hiszen a vállalat tulajdonosát tüntetik fel 
negatív színben — legalábbis ezt gondolja a 
BKV vezetése. Ezért a BKV üzleti alapon 
ítélte meg úgy, hogy nem állnak érdekében a 
plakátok. Éljen a tolerancionizmus! 


Készlet az Erdélyi Naplóban meg- 
jelent Csampa Zsolt országgyűlési 
képviselővel készített interjúból a 
szeptember 26-i szavazásról : 

,— A parlamenti szavazás tipikus 
csapdahelyzet volt. 

... Volt bizonyos nemzetközi nyo- 
más, amelynek a Fidesz megpróbált 
engedni, a Szövetségben azonban 
ennek nincs kényszerítő ereje a többi 
tagra nézve." 

Vajon melyik irányból érkezhetett 
a , nyomás" és hogyan egyeztethető 
össze a képviselői esküvel? Régmúlt 
időket idéz ez a patkányság, mától 
hívjuk őket Ó-Szövetségieknek." 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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Szabó Dezső 


Elkergetett Istenek I. 


Lehet-e, szabad-e aggódni, látni, gondolkod- 
ni a roppant események között s az ismeretlen 
arcú holnapok előtt? Lehet-, szabad-e vizsgálni 
a dolgok, események, emberek értelmét s az el- 
múltakból kiolvasni a mán át a jövő felé rohanó 
történelem irányát? Vagy jobb némán, önma- 
gunkra parancsolt vaksággal tűrni a történelem 
ítéletidejét, mint a számum haragjába került 
karaván, mely holttá mozdulatlanulva, vissza- 
fojtott élettel várja a fellélegzés örömét, vagy az 
elintéző halált? 

Lehet. Szabad. Kell. A történelem folyamán 
mindegyre elfogta az embereket az a szenvedély: 
hogy teljesen új kort, új világot teremtsenek. 
Hogy tabula rasat csináljanak az emberiség ed- 
digi életéből, hogy megöljék a múltat a lelkek 
legtitkosabb rejtekeiben is és teljesen új em- 
berrel teremtsenek egy teljesen új világrendet. 
Mintha a termő fa fejlődése bizonyos fokán el- 
határozná: hogy eddigi gyökereit megsemmisíti 
s egy teljesen új lombkoronával, teljesen új és 
más gyümölcsöket fog teremni. 

A hasonlatban nincs megtévesztés. Mert az 
emberiség épp olyan szerves életegész, mint a 
fa. Éppúgy benne van a föld, az anyag, a tüne- 
mények, a millió kézzel formáló világ meghatá- 
rozottságában. Ezek a meghatározó tényezők az 
évek százezrein át bizonyos folyamatok rendkí- 
vüli sokaságát idézték elő, fejlesztették ki ben- 
ne s e folyamatok elsorolhatatlan kapcsolatban 
lettek egységes szerves életté benne. Az élet- 
nek ez a bonyolult mechanizmusa, gépisége a 
mi időlátásunk szerint időtlen s múltban és jö- 
vőben lényegében: meghatározottsága miként- 
jében, elemei, mozgásai egymásrahatásában: 
gépi törvényszerűségében egyazon valami. 

Az embernél még hozzájárul az: hogy testi fo- 
lyamatait úgynevezett lelki folyamatok kísérik. 
Pontosabban kifejezve: hogy minden folyamata 
egyaránt testi és lelki folyamat. Lelki folyama- 
tai aztán függetlenülhetnek az előidéző ténye- 
zőktől s a lelki gépezet új meghatározói lehet- 
nek. Mert minden gépiség, egy mechanizmus 
megnyilatkozása az emberben: minden testi és 
minden lelki mozdulata. Gépiség a jóság és a 
gonoszság, a heroizmus és a féltékenység, a fös- 
vénység és az önfeláldozás, a gyávaság és a tudo- 
mányszomj: minden. Mint a vérkeringés, mint 
az emésztés, mint az egészség vagy a betegség. 

Ez a lelki gépiség hatalmasabb meghatározó 
minden talajnál, gyökérnél, az anyag minden 
parancsánál, bár mozgása törvényszerűségeit 
eredetileg azoktól kapta. És éppen ez a tény az, 
mely elkerülhetetlenül szükségessé teszi: hogy 
mikor a történelmen átcsap az új világ, új kor te- 


remtésének láza: gondos megvizsgálás alávegyük 
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azt a kort, melyet a halálos betegség gyűlöletével 
akar örökre múlttá lökni, azokat a gondolatokat, 
eszméket, melyeket végleg ki akar égetni még 
az emberek emlékezetéből is. Mert csak egy 
mély vizsgálat s az egyetemes összefüggések 
megpillantása után látjuk meg: vajon tényleg 
maguk e gondolatok, ezek az eszmék voltak-e a 
bajok, a romlás okozói. Vagy pedig ott volt a 
baj: hogy mikor ez önmagukban termékeny és 
hasznos gotldolatokat az emberi együttélés tör- 
ténelmi tényezőivé tettük: működésüket, hatá- 
sukat nem biztosítottuk intézményesen az em- 
beri lélek bizonyos örök gépiességévei szemben? 

Rendkívüli, végzetesen fontos kérdés ez. 
Mert mi az oka annak, hogy a történelem nagy 
általános forradalmai, az úgynevezett új kor, új 
világrend-teremtések újból és újból csődbe ju- 
tottak: a kialakító gondolatok kijátszásába, fe- 
lemás, ötvenpercentes torzképletekbe züllöttek 
s végül önmaguk belső, legmélyebb céljaikkal 
halálosan ellenkező képleteket hoztak létre? 
Mert e forradalmak gondolati megindítói, tettes 
kirobbantói, vezérei, kalandorai, szatócsai és 
hisztriói nem értek rá, vagy féltek ráérni, vagy 
veszélyesnek, vagy nem jutányosnak tartották 
ráérni: hogy ezt a vizsgálatot elvégezzék. És így 
a már beidegzett, értékes eredményeket adható 
folyamatok továbbfejlesztése helyett, hogy biz- 
tosítsák magukat a múlt minden lappangó erői- 
vel szemben: a szerves fejlődést az elmélet, a 
matematikai kigondolás mindennel szakító erő- 
szakával vágták el. A katolicizmusnak éppen 
onnan van páratlanul nagy világtörténelmi ere- 
je: hogy ez eljárás pusztító tévedését aránylag 
elég korán belátta s azután századok munkájá- 
val igyekezett szervesen beilleszteni a múlt 
eredményeit a maga rendszerébe. 

Ma ismét, egyik és másik oldalról egyaránt, 
egyebet se hallunk: mint az új Európa, az új 
kor, az új világrend haragos vagy misztikusan 
fellengző hangoztatását. És vérbe borult szemű, 
öklöt rázó bírák állítják pellengérre, ültetik vil- 
lanyos székbe a nagy francia forradalmat és a 
belőle kinőtt tizenkilencedik századot minden 
alkotó és formáló gondolatával. A másik oldalról 
viszont hasonlóan vérbe borult szemű és öklös 
bírák szórnak kiátkozó ítéleteket az új kezdések 
minden gondolata ellen. Mintha a 16-17-diki 
századok hitújítási harcának kettétépett embe- 
risége vonaglana újból elénk. Csak éppen hogy 
az érvek megbővültek torpedókkal, torpedózú- 
zókkal, motoros rohamosztagokkal, ejtőernyők- 
kel, zuhanó bombagépekkel, egy apokaliptikus 
végítélet minden borzalmával. 

Mi, akit a sok ezer éves egyetemes emberi 
kultúra mélyre gyökerezett minden arcú em- 
berségben és aki emberségünk nyugodt és ha- 
tártalan szélességéből nem tudunk sem jobb-, 
sem baloldalivá szűkülni: magánosságunk szi- 
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tegnapot és mát, egészen más eredményekre 
jutunk. Ez a magános sziget nem elefántcsont 
torony, nem fölényesség, és semmiképpen sem 
a középút felelősségétől irtózó szatócs bölcses- 
sége. Hogyan tudnók mímelni az elefántcsont 
torony előkelősködő érzéketlenségét: mikor 
bármily arcú emberségben mély gyökerekkel 
szívjuk énünkké a világot és magunk fájunk 
minden emberi szenvedésben? Hogyan tudnók 
felmentesíteni magunkat a fölényesség nyomo- 
rultul törpe Ararátjára: mikor a nagy vérözön 
minden hulláma a mi vérzésünk is: pusztulása, 
szétpazarlása mindannak, amiért élet az éle- 
tünk? És hogyan keresnők a középút gyáva és 
ostoba biztonságát, mikor az emberi dolgokban 
éppen azok a legszervesebb igazságok: melyek 
öklösen és halálosan ellentmondanak egymás- 
nak? A középút mindent hazuggá ötvenpercen- 
tesítő igazsága a legszervetlenebb, legmeddőbb 
igazság, mely semmit sem intéz el és mindent 
megrohaszt. A mi látásunk határozott tanítás, 
életet és halált vállaló elszánt felelősség, mely 
halálos ellenséggé taszít, vagy hősi hitvallóvá 
mozdít. 

A nagy francia forradalom és a tizenkilence- 
dik század öt elkergetett istenét veszem vizsgá- 
lat alá. Először a forradalomból felhajnallott 
szentháromságot: a Szabadságot, az Egyenlősé- 
get, a Testvériséget. Azután: a Liberalizmust és 
a Demokráciát. Távol minden párttól, iránytól, 
érdekszövetségtóől, rögzött gondolattól: az én vi- 
lágnézetem: a két szemem s millió gyökerű. 
szeretetem a tragikus ember iránt. Minden gon- 
dolatom meghatározó oka és mozdító célja: 
hogy kevesebb legyen az emberi szenvedés és 
vidámabb és dúsabb legyen az emberi termés. 
Úgy születtem, hogy bár minden húrjával ben- 
nem zengő életem a múlt: legbenső, örök arcom 
mindig a jövő felé van fordulva. Nem is annyira 
a ma hátralevő fele és a holnap felé, hanem a 
holnaputánok felé. Hiszen a ma és a holnap 
esetleg a túlerők muszája számunkra s így aka- 
ratunkra és kezdeményezésünkre kevesebb 
szerep vár. És így — bármily különösnek is lát- 
szik — nem is annyira a mai és holnapi kénysze- 
rektől féltem az embert és fajtámat. Hanem: a 
holnaputánoktól, amikor a túlerők igézetének 
megszűnésével az ellenhatás halálos örvények- 
be sodorhatja az örvényekre oly esendő emberi 
lelket. Vizsgálódásaimban mindig be fogom 
tartani a mai napoktól parancsolt önfegyelmet. 
Nem sértek meg senkit azzal a gyanúval, hogy 
félne annak a gondolatától, vagy el akarná gá- 
tolni írását: akinek minden fegyvertára egy pár 
öreg óra, melyekben az örök Idő intését, és egy 
pár könyv, melyekból az örök Prométheusz 
szárnycsattogásait hallgatja. És akinek tolla so- 
hasem volt engedetlen a lelkiismeret mélyebb 
parancsaival szemben. 


következő számunkban folytatjuk 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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A Nagy Testvér figyel téged... 5. 


Hogyan védekezzünk a telefonunk 
lehallgatása ellen? 


Hogyan védekezhetünk ellene? Sehogy. A 
nagyhatalmak figyelik a telefonok forgalmát és 
rögzítik azokat, legyen szó hagyományos vagy 
mobil telefonról. A , turkálók" közé az EU is 
belépett, a terrorizmus elleni harc jegyében 
rögzítik az elküldött szöveges üzeneteket is. 
A magáncégek sem tétlenkednek. Az elmúlt 
évben három 50 millió forint értékű mobilte- 
lefonok lehallgatására alkalmas készüléket 
vásároltak nem állami megrendelők. 

A kérdés tehát nem az , hogy lehallgatják-e 
a kedves olvasót, hanem hogy végez-e olyan 
tevékenységet ami miatt a Cég látókörébe ke- 
rülhetett, vagy keresztezte-e olyasvalakik útját 
akiknek van pénze az Ön lehallgatását megfi- 
zetni. Elmúlt évi adat szerint egy hónapos 
mobiltelefon lehallgatás 300 000 forint. 

Nézzük azonban Losonczy mit ír a telefon 
lehallgatásról: 

Nos, ez a védekezés egyre bonyolultabbá és 
költségesebbé válik korunkban. Egyrészt — 
azokban az országokban, ahol a postaszolgálat 
mintegy állami monopóliumként működik, a 
közhiedelemmel ellentétben, nem a poloska a 
legkényelmesebb lehallgatási módszer... 

Mert mi is tulajdonképpen a poloska? Nem 
más, mint egy olyan aprócska lehallgatósz- 
erkezet, amelyet csakis úgy lehetséges beépí- 
teni az illető lakására, hogy oda behatoljanak, 
mégpedig konspiráltan, azok, akik a lehall- 
gatókészüléket beépítik majd... 

Azt, hogy miképpen védekezhetünk a szoba- 
beépülés, és így a poloskák beépítése ellen, 
már leírtuk a konspirált behatolás ellen foga- 
natosítandó módszereknél. 

Kényelemes és célravezető módszer, ha a 
szervek a postán rendszeresítenek egy olyan 
lehallgatóhelyiséget, ahol a befutó és a kime- 
nő kábelekre bármikor rákapcsolódhatnak az 
állambiztonsági szolgálat beszervezett hálóza- 
ti személyei, vagy más, nem beszervezett 
együttműködők.. Ilyen esetekben a hívó és hí- 
vott vonal hibátlanul működik, bármilyen le- 
hallgatás is folyik rajta... 

Azokban az országokban, ahol a posta mono- 
polhelyzetben van, hiba lenne azt állítani, 
hogy valaki úgy észlelte a lehallgatást, hogy 
gyanúsan kattogott a készülék. Az adott posta- 
helyiségekbe természetesen az arra jogosulta- 
kon kívül mindenki másnak tilos belépnie... 

Hogyan lehet az ilyen országokban a postai 
lehallgatás ellen védekezni? Tiltakozni kell a 
posta monopóliuma ellen, és parlamenti bizott- 


sági ellenőrzés alá kell helyezni a postaszolgálat 


működését: ha ez kevésnek bizonyul, akkor 
megfelelő módon szét kell tagoltatni a hírközlő 
és kézbesítő szerveket, azaz diverzifikálni kell 
magát a postai szolgáltatást. Természetesen a 
részegységeket is megfelelő ellenőrzés alá kell 
vonni. 

Emellett természetesen a továbbiakban is 
hasznos tanácsként adhatjuk, hogy ne fecseg- 
jünk feleslegesen a telefonunkon, ha mégis er- 
re kényszerülnénk, már jó előre dolgozzunk ki 
egy közös , virágnyelvet" partnerünkkel. Pél- 
dául: ha valaki találkozni akar velünk, akkor 
csináljunk két darab térképet (ne többet, mert 
amit hárman tudnak, az többé nem lehet titok) 
— és jelöljük meg a találkozási helyünket és 
időpontunkat, a kettesben megbeszélt kód 
alapján: , Szójabab 3-ason kozmál a zaft". 
Nos, itt, jelen esetben a , Szójabab 3-as" jelent- 
se az egyeztetéskor közösen bejelölt , Ugró- 
bolha" presszót, a , zaft" szó pedig az este 9 
órai időpontot. A , kozmál" kifejezés csak a 
mondat logikáját hivatott szolgálni. Ha csak 
két eredeti térkép létezik, akkor senki nem 
fogja kellő időben megfejteni, hogy mit jelen- 
tenek az elmondottak. Hacsak, még egyszer 
nem használjuk ezeket a kifejezéseket. Az pedig 
nagyon fontos ez esetben, hogy a tervezett ta- 
lálkozónk előtt már jóval elinduljunk, és kon- 
spiratívan, kerülő utakon közelítsük meg a ta- 
lálkozás színhelyét... És lerázzuk a ránk 
akaszkodó figyelőket. Ehhez idő kell. 

Amennyiben hallhatnánk a minket körülve- 
vő figyelők rádiózását, talán meg sem lepne 
minket, hogy a példánkban említett , Szójabab 
3-ason kozmál a zaft" mondatához mennyire 
hasonlítanak az ő szavaik! A megfigyelők így 
fejeznék ki magukat, ha mi a lakásunkból pél- 
dául a postára megyünk: , Kilépett a mindig 
jóból és belepottyant a bablevesbe..." 

A , mindigjó" a lakást jelenti, a , bableves" 
pedig a postát jelöli a figyelők tolvajnyelvén. 

Az is hasznos módszer, ha telefon-üzenet- 
rögzítőt használunk. Nem árt később vissza- 
hallgatni, amit adott időpontokban közöltünk 
a beszélgetőpartnerünkkel, hiszen az adatok 
fontos időpontnak bizonyulhatnak számunkra. 
Elborzadva fogjuk tapasztalni, hogy mennyit 
és milyen fölöslegesen fecsegtünk! Persze 
ezekből legközelebb méltán okulhatunk. 

Akárhogy is történik a dolog, jegyezzük fel 
otthoni dossziénkba — objektíve — a dolgokat. 
És ne felejtsük el később elemezni. 

Folytatjuk. Folytathatjuk? 
Dévai 
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Onkénteseket várunk a Frontra! 


Újságírókat, fotósokat, terjesztőket várunk 
a szerkesztőségi csapatba! 

Fizetést sajnos belátható ideig nem tudunk 
adni, csak jó szót és sok munkát. A lapnál 
mindenki ingyen dolgozik a közös célért, ha- 
zánk felszabadításáért. Valljuk, élet-halál 
harc folyik most hazánkban. Ebben a harcban 
hathatós fegyver lehet egy hiteles és radikális 
nemzeti újság. 

Fegyverforgató önkénteseket várunk, akik 
segítenek felrázni, és tartást adni az apátiába 
süllyedt magyarságnak. 
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FRÉNT 


Amiről hallgat a magyar sajtó 


Miniszterelnökként első ízben látogatott 
Magyarországra Kazimierz Marcinkiewicz 
lengyel kormányfő. Az eredeti tervek szerint 
január 16-án — még a magyar kormányfővel 
történő találkozása előtt — kívánta megkoszo- 
rúzni Nagy Imre, kivégzett magyar miniszter- 
elnök sírját a rákoskeresztúri köztemetőben, 
az 1956-os magyar forradalom hősei között, a 
301-es parcellában. A koszorúzáson, amelyre 
végül másnap reggel került sor, egyetlen magyar 
politikus sem jelent meg. A magyar hősök és 
vértanúk emléke előtt lerótt miniszterelnöki 
kegyeletet csupán Rácz Sándor és Patrubány 
Miklós fogadta. 

Az eseményről egyetlen magyar médium sem 
számolt be. A rákoskeresztúri köztemetőben 
megrendezett miniszterelnöki koszorúzásra 
1956 hiteles és élő szereplői közül Rácz Sán- 
dor kapott meghívót. A koszorúzásra, a terve- 
zettnél később, csak január 17-én került sor, a 
lengyel kormányfő gépének késése miatt. 


Más 
Marcinkiewicz miniszterelnök tisztelgő főhaj- 


változás is történt Kazimierz 
tásának műsorában. A budapesti vendéglátók 
bejelentették, hogy a koszorúzás nem a forradal- 
mat követő megtorlás során kivégzett vértanúkat 
befogadó 301-es parcellában lesz, hanem az 
56-os forradalom előtti kommunista revizio- 
nisták részére kialakított sírkertben, a 300-as 
parcellában. 

A 300-as parcellában olyan forradalmárok, 
mint Rácz Sándor sohasem koszorúznak. Rácz 
Sándor szerint a 300-as parcellának annyi kö- 
ze van 1956 áldozataihoz, mint annak az 
akasztófákra emlékeztető acélerdőnek, amelyet 
az 50. évforduló alkalmából Gyurcsány Ferenc 
kormánya kíván megépíteni a Rákosi Mátyás 
parancsára lebontott Regnum Mariánum 
templom helyén. 

A programváltozás következtében a lengyel 
miniszterelnök koszorúja a 300-as parcellába 
került, Nagy Imre sírjára pedig — a mártír 


2006. január 24. 


miniszterelnök unokája, Rácz Sándor és 
Patrubány Miklós jelenlétében — már csak egy 
virágcsokor jutott. 

Kedden reggel Kazimierz Marcinkiewicz 
mintegy százfős kísérettel — Lengyelország bu- 
dapesti nagykövete, miniszterek, munkatársak 
és több mint ötven újságíró — érkezett a teme- 
tőbe. A magyar államot csak a kivezényelt biz- 
tonsági emberek, egy díszszakasz és egy kül- 
ügyminisztériumi tolmács képviselte. 

A lengyel miniszterelnök rövid párbeszédet 
folytatott Rácz Sándorral és Patrubány Miklóssal. 
Rácz Sándor átadta azt az emlékérmet, amelyet 
az élő 56-osok készítettek az 50. évforduló 
alkalmából. Elmondta, hogy számukra az 56-os 
magyar forradalom 50. évfordulója ezzel a 
lengyel miniszterelnöki tiszteletadással kez- 
dődött el. Patrubány Miklós a lengyel-magyar 
testvériség szimbólumait adta át, amelyek- 
nek a leírását egy díszoklevél tartalmazza. 

Patrubány Miklós bocsánatot kért Lengyel- 
ország miniszterelnökétől, a magyarországi 
látogatása során őt ért megaláztatásokért. 

MVSZ Sajtószolgálat nyomán 


A magyar holokauszt-túlélők vallomása 


Zord téli nap, 1945. január 23. Mínusz 20 
fok és térdig érő hó. Reggel kilenc óra. Egy 15 
éves szerb gyerek ront be a házba, puskával a 
vállán és arra kényszerít bennünket, hogy 
azonnal hagyjuk el a házat, mert különben 
mindannyiunkat megöl. Öltözködésre már 
nem adott időt. 

Azon a szomorú reggelen minden magyar 
házban megjelent, puskával a kezében egy 
szerb fiú, vagy férfi, axik magukat partizánnak 
vallották és kihajtották, kiűzték otthonaikból a 
magyarokat. A piactér lassan megtelt megré- 
mült asszonyokkal, gyerekekkel, és öregekkel, 
hisz a férfiak többségét már 1944 őszén ki- 
végezték. 

Délután négy óráig várták a hidegben sor- 
suk beteljesülését, majd a megdermedt, meg- 
rémült, és átfagyott magyarokat elindították 
gyalogosan Járek felé, csak némely kisbabás 
családot tereltek vissza az állomásra, ahol teher- 
vagonokba rakták őket. Nem nézték, hogy 
gyermek és anya együtt van-e. Ezzel is tetézték 
az anyák fájdalmát. Hajnalban érkeztek meg 
az átfagyott emberek Járekra. Volt akinek a 
keze és a lába lefagyott, később ebbe halt bele. 

Reggel kerestem a fiamat, hogy megérke- 
zett-e a gyalogosokkal és végül megtaláltam 
átfagyva az anyósommal együtt, de éltek — 
mondta egy asszony, sírva, akit egyéves kislá- 
nyával a vagonokba terelték, de a hatéves fiát 
nem vihette magával. A gyerekeim nevét kiabál- 
tam sírva, végül megtaláltam őket félig meg- 
fagyva — áll egy másik anya vallomásában. 
Kegyetlen sors várt a csúrogi, majd később ottho- 


naikból kiűzött zsablyai és mozsori magyarokra. 


Enni nem kaptak, csak kukoricát csutkástól 
darálva só nélkül, mint az állatok A gyerekek 
sírtak, hisz nem tudták megérteni, hogy miért 
nincs mit enni. Egy kisfiú paprikást akart en- 
ni, mondták neki, hogy nincs, — nem baj, én 
akkor is megeszem — mondta sírva. A csecse- 
mők szoptak volna, de az édesanyjuknak nem 
volt tejük. Az édesanya addig szoptatta a gyer- 
mekét, míg csak vér nem folyt a melléből. 
Nagyon sok kisbaba éhen halt. És nagyon sok 
idős elcsigázott ember, akik nem tudtak mo- 
zogni, a tetvek szívták ki a vérüket és abba 
haltak bele. Így halt meg a nagyapám is. A ke- 
gyetlen halál szedte áldozatait. A halottas ko- 
csi nem győzte a halottakat hordani. Egy fiatal 
asszonytól megkérdezték ismeri-e ezt az em- 
bert? És egy meztelenre vetkőztetett idős em- 
bert löktek elébe, az asszony felkiáltott — 
édesapám — és átölelte. Ekkor a partizán rálőtt 
az idős emberre és az lánya karjában roskadt 
össze. 

Talán még több halott lett volna, ha a 
temerini magyarok nem csempésztek volna be 
néha egy kis élelmet. Egy anyának sikerült 
kislányát egy piaci kiskosárban szalvétával le- 
takarva kicsempészni a táborból, hisz már 
csak csont és bor volt. És írhatnám tovább a 
sok szenvedést, kínt, megaláztatást. Volt a 
táborban egy pap, és édesanyám kérte, hogy 
adja rám az utolsó kenetet, mert már nincs 
bennem élet, ugyanezt tette a testvéremmel is, 
és a Jóisten megkönyörült rajtunk, életben 
maradtunk. Több száz felnőtt és több száz gyer- 
mek halt meg a koncentrációs táborban, akik- 
nek a sírhelyük a mai napig nincs megjelölve. 


Hatvankét év telt el azóta. Minden nap ke- 
vesebb a magyar holokauszt-túlélők száma. 
Talán ezt is várják, hogy mindannyian elmen- 
jünk, hogy ne kelljen bocsánatot kérni, azért 
amiért ártatlanul meghurcoltak, hogy ne 
kelljen visszaadni azt, amit igazságtalanul 
elvettek tőlünk. 

Most azt akarják, hogy mi, túlélők, akik 
még akkor gyerekek voltunk, kérjük, hogy 
mentsenek fel minket a kollektív bűnösség 
alól. Mindez a megaláztatásnak újabb formája. 
A rehabilitáció, az erkölcsi és anyagi kártérí- 
tés minden ártatlanul megkínzott, kivégzett 
magyarnak jár. Mi nemhogy erkölcsi kártérí- 
tést nem kaptunk, de még édesapáinknak a 
halotti bizonyítványt sem adják ki. 

A bocsánatkérésre, a rehabilitációra sokan 
hiába vártak. Édesanyám, aki annyira hitt 
benne, hogy lesz majd igazság, nem érte meg. 
Nővéremet tavaly januárban temettük, bátyá- 
mat, aki halála előtt egy héttel álmában újra 
átélte koncentrációs tábor kínjait, a héten 
temettük. 

Én azonban bízom abban, hogy a Jóisten 
igazságot tesz. Megvilágítja majd az érem 
mindkét oldalát. 

Éppen ezért a magyar holokausztot sem sza- 
bad soha elfelejteni, az áldozatokra mindig 
emlékezni kell, azért, hogy soha senkivel ne 
ismétlődjön meg. 


Teleki Júlia, Magyar Szó nyomán 


Tud LZ í1 


